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كѧل البلѧدان تعتѧرف بنظѧام  ذ تѧذكر أنѧه منѧذ زمѧن بعيѧد وشѧعوبإ
المتحѧدة  الدبلوماسيين وتعرف أھداف ومبادئ ميثاق ھيئة الأممالممثلين 

وفي المحافظѧة علѧى السѧلام -الخاصة بالمساواة في حق سيادة كل الدول
  .وفي تنمية علاقات الصداقة بين الأمم، الدوليين والأمن

العلاقѧѧѧات والامتيѧѧѧازات  وھѧѧѧى مقتنعѧѧѧة بѧѧѧأن اتفاقيѧѧѧة دوليѧѧѧة عѧѧѧن
ѧѧاعد علѧѧية ستسѧѧانات الدبلوماسѧѧينوالحصѧѧداقة بѧѧات الصѧѧين علاقѧѧى تحس 

  . البلدان مھما تباينت نظمھا الدستورية والاجتماعية
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لѧيس ، المزايѧا والحصѧانات وھي على يقين بأن الغرض من ھذه
لأعمالھѧا علѧى  بѧل ھѧو تѧأمين أداء البعثѧات الدبلوماسѧية، ھو تمييز أفراد

  .أفضل وجه كممثلة لدولھا

لقانون الدولي التقليѧدي قواعد ا وتؤكد أنه يجب أن يستمر تطبيق
   :صراحة في المسائل التي لم تفصل فيھا نصوص ھذه الاتفاقية

   :واتفقت على ما يأتي

  ١مادة 
تيѧѧѧة وفقѧѧѧا لآغѧѧѧراض ھѧѧѧذه الاتفاقيѧѧѧة يكѧѧѧون مѧѧѧدلول العبѧѧѧارات الأ

  :للتحديد الاتي

الذي كلفته الدولѧة المعتمѧدة  ھو الشخص) رئيس البعثة(اصطلاح   -أ 
  .بالعمل بھذه الصفة

رئѧѧيس البعثѧѧة وأعضѧѧاء طѧѧاقم  يشѧѧمل) أعضѧѧاء البعثѧѧة(ح اصѧѧطلا  -ب 
  .البعثة

يشمل أعضاء الطاقم الدبلوماسѧي  )أعضاء طاقم البعثة(اصطلاح   -ج 
  .البعثة وطاقم الإداريين والفنيين وطاقم خدمة

يشمل أعضاء طѧاقم البعثѧة ) الدبلوماسي أعضاء الطاقم(اصطلاح   - د 
  . الذين لھم الصفة الدبلوماسية

يشѧمل رئѧيس البعثѧة أو أي عضѧو ) لدبلوماسيالممثل ا(اصطلاح   -ه 
  . من الطاقم الدبلوماسي للبعثة

يشѧѧمل أعضѧѧاء طѧѧاقم البعثѧѧة ) الطѧѧاقم الإداري والفنѧѧي(اصѧѧطلاح   -و 
  . الذين يقومون بأعمال إدارية أو فنية في البعثة

طѧاقم البعثѧة الѧذين يѧؤدون أعمѧال  أعضاء) طاقم الخدم(طلاح اص  -ز 
  . الخدمة فيھا

مѧن يعمѧѧل فѧي أعمѧѧال الخدمѧѧة  يشѧѧمل) خѧاصالخѧѧادم ال(اصѧطلاح   -ح 
  . لدى أحد أعضاء البعثة وليس مستخدماً لدى الحكومة المعتمدة

المبѧѧѧѧاني وأجѧѧѧѧزاء المبѧѧѧѧاني  يشѧѧѧѧمل) مبѧѧѧѧاني البعثѧѧѧѧة(اصѧѧѧѧطلاح   - ط 
كمѧا -المالѧك أيѧاً كѧان-والأراضي الملحقة بھا التي تسѧتعملھا البعثѧة

  .تشمل مقر إقامة رئيس البعثة
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  ٢مادة 
الدول وتوفد البعثѧات الدبلوماسѧية  بلوماسية بينتنشأ العلاقات الد

  .بينھما الدائمة بناءً على الاتفاق المتبادل

  ٣مادة 
  :يأتي تشمل أعمال البعثة الدبلوماسية ما

  . المعتمد لديھا تمثيل الدولة المعتمدة لدى الدولة  -أ 

وكѧذلك مصѧالح رعاياھѧا لѧدى الدولѧة  مصالح الدولة المعتمدة حماية  -ب 
  .الدولي في الحدود المقررة في القانونالمعتمد لديھا 

  . المعتمد لديھا التفاوض مع حكومة الدولة  -ج 

على ظروف وتطور الأحداث فѧي  التعرف بكل الوسائل المشروعة  - د 
 الدولѧѧة المعتمѧѧد لѧѧديھا وعمѧѧل التقѧѧارير عѧѧن ذلѧѧك لحكومѧѧة الѧѧدول

  . المعتمدة

العلاقѧѧѧات الاقتصѧѧѧادية والثقافيѧѧѧة  تھيئѧѧѧة علاقѧѧѧات الصѧѧѧداقة وتنميѧѧѧة  -ه 
  . العلمية بين الدولة المعتمدة والدولة المعتمد لديھاو

الاتفاقيѧѧة بأنѧѧه يحѧѧرم البعثѧѧة  لا يفسѧѧّر أي نѧѧص مѧѧن نصѧѧوص ھѧѧذه  -و 
   .الدبلوماسية من مباشرة الأعمال القنصلية

  ٤مادة 
مѧن الحصѧول علѧى موافقѧة  يجب على الدولѧة المعتمѧدة أن تتأكѧد

الدولѧة  لبعثتھѧا لѧدىالدولة المعتمѧد لѧديھا قبѧل أن تعتمѧد مرشѧحھا رئيسѧاً 
  .الثانية

لأن تѧѧذكر للدولѧѧة المعتمѧѧد  ليسѧѧت الدولѧѧة المعتمѧѧد لѧѧديھا مضѧѧطرة
  .أسباب رفضھا قبول الممثّل المقترح

  ٥مادة 
الѧѧدول المعنيѧѧة الأخѧѧرى المعتمѧѧد  بعѧѧد إعلامھѧѧا-للدولѧѧة المعتمѧѧدة

الدبلوماسѧي تبعѧاً  أن تعتمد رئيس ھيئة أو تعين عضѧواً مѧن الطѧاقم-لديھا
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 إلا إذا اعترضѧѧت إحѧدى الѧѧدول المعتمѧѧد لديѧѧه-فѧѧي عѧѧدة دول –للظѧروف 
  .صراحة على ذلك

بعثѧة لѧدى دولѧة أو أكثѧر فلھѧا  إذا اعتمدت الدولة المعتمدة رئѧيس
فѧي كѧل دولѧة لا  أن تنشئ بعثة دبلوماسية يѧديرھا قѧائم بالأعمѧال بالنيابѧة

  .يقيم فيھا رئيس البعثة إقامة دائمة

أعضѧاء طاقمھѧا الدبلوماسѧي  حѧديصّح أن يمثل رئيس البعثة أو أ
  .دولته لدى أي منظمة دولية

  ٦مادة 
رئيسѧѧاً لبعثتھѧѧا لѧѧدى  تسѧѧتطيع عѧѧدة دول أن تعتمѧѧد نفѧѧس الشѧѧخص

  . دولة أخرى إلا إذا اعترضت الدولة المعتمد لديھا على ذلك

  ٧مادة 
للدولة المعتمدة أن تعѧين -١١، ٩، ٨مع مراعاة نصوص المواد 

والبحѧريين  وبالنسبة للملحقѧين العسѧكريين-اكما تشاء أعضاء طاقم بعثتھ
فللدولة المعتمѧد لѧديھا أن توجѧب إبلاغھѧا أسѧمائھم كѧي تنظѧر ، والجويين

  . قبول تعيينھم في

  ٨مادة 
البعثѧѧة الدبلوماسѧѧي مѧѧن  مѧѧن حيѧѧث المبѧѧدأ يكѧѧون أعضѧѧاء طѧѧاقم

  . جنسية الدولة المعتمدة

ي الدبلوماسѧѧي مѧѧن مѧѧواطن لا يمكѧѧن اختيѧѧار أعضѧѧاء طѧѧاقم البعثѧѧة
سѧѧحب  التѧѧي يجѧѧوز لھѧѧا-الدولѧѧة المعتمѧѧد لѧѧديھا إلا بموافقѧѧة ھѧѧذه الدولѧѧة

  .موافقتھا على ذلك في أي وقت

نفѧس الحѧق بالنسѧبة لمѧواطني  وللدولة المعتمѧد لѧديھا أن تسѧتعمل
  .دولة ثالثة ليسوا من مواطني الدولة المعتمدة

  ٩مادة 
 وبѧدون ذكѧر الأسѧباب أن تبلѧغ للدولة المعتمد لديھا فѧي أي وقѧت

الدبلوماسѧѧي  الدولѧѧة المعتمѧѧدة أن رئѧѧيس أو أي عضѧѧو مѧѧن طѧѧاقم بعثتھѧѧا
مѧن غيѧر (أصبح شخصاً غير مقبѧول أو أن أي عضѧو مѧن طѧاقم بعثتھѧا 
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وعلѧѧى الدولѧѧة المعتمѧѧدة أن ، أصѧѧبح غيѧѧر مرغѧѧوب فيѧѧه )الدبلوماسѧѧيين
أعمالѧѧه لѧѧدى البعثѧѧة وفقѧѧاً للظѧѧروف  تسѧѧتدعي الشѧѧخص المعنѧѧي أو تنھѧѧي

قبѧѧل أن  يѧѧر مقبѧѧول أو غيѧѧر مرغѧѧوب فيѧѧهويمكѧѧن أن يصѧѧبح الشѧѧخص غ
  . يصل إلى أراضى الدولة المعتمد لديھا

أو لѧم تنفѧذ فѧي فتѧرة معقولѧة -فإذا رفضت الدولة المعتمѧدة التنفيѧذ
فللدولѧة -المѧادة الالتزامات المفروضة عليھѧا فѧي الفقѧرة الأولѧى مѧن ھѧذه

 المعتمد لديھا أن ترفض الاعتراف للشخص المعني بوصفه عضواً فѧي
  .بعثةال

  ١٠مادة 
لѧديھا أو أي وزارة أخѧرى  تبلغ وزارة خارجيѧة الدولѧة المعتمѧد

  :اتفق عليھا

وبسѧѧفرھم النھѧѧائي أو بانتھѧѧاء  تعيѧѧين أعضѧѧاء البعثѧѧة بوصѧѧولھم  -أ 
  .أعمالھم في البعثة

-يتبѧѧع أسѧѧرة عضѧѧو البعثѧѧة بالوصѧѧول وبالرحيѧѧل النھѧѧائي لشѧѧخص  -ب 
ѧي أسѧرة كذلك عن حالة الشخص الذي أصبح أو لم يمس عضواً ف

  . البعثة عضو

للخѧدم الخصوصѧيين الѧذين يعملѧѧون  بالوصѧول وبالرحيѧل النھѧائي  -ج 
تѧركھم  وفѧي حالѧة) أ(في خدمة الأشخاص المنوه عنھم في الفقرة 

  . خدمة ھؤلاء الأشخاص

المقيمين فѧي الدولѧة المعتمѧد لѧديھا  عن تشغيل وتسريح الأشخاص  - د 
بالمزايѧا يتمتعѧون  سواءً كانوا أعضاء في البعثة أو خدماً خاصѧين

   .والحصانات

للوصѧѧول والرحيѧѧل النھѧѧائي فѧѧي كѧѧل  يكѧѧون التبليѧѧغ مقѧѧدماً بالنسѧѧبة  -ه 
  .الحالات إذا أمكن ذلك

  ١١مادة 
فللدولѧة المعتمѧد -البعثѧة في حالة عѧدم وجѧود اتفѧاق خѧاص بحجѧم

ً  لديھا أن تحتم أن يكون العدد محدداً في نطاق ما تعتبره -معقولاً وعاديѧا
 ومѧع الأخѧذ، سات القائمѧة فѧي ھѧذه الدولѧةمع ملاحظة الظروف والملاب
  .باعتبار حاجة البعثة المعنية
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أن تѧرفض -الحѧدود وبѧدون تفرقѧة للدولة المعتمد لѧديھا فѧي نفѧس
  .تعيين موظفين من فئة معينة

   ١٢مادة 
مقدماً موافقة الدولة المعتمد  بدون الحصول-ليس للدولة المعتمدة

التي توجد فيھѧا  واحٍ أخرى غيرلديھا أن تنشئ مكاتب تابعة لبعثتھا في ن
  .البعثة

  ١٣مادة 
منصѧبه لѧدى الدولѧة المعتمѧد  يعتبѧر رئѧيس البعثѧة أنѧه تسѧلم مھѧام

الخارجيѧѧѧة  لѧѧѧديھا إذا مѧѧѧا قѧѧѧدم أوراق اعتمѧѧѧاده أو إذا مѧѧѧا أخطѧѧѧر وزارة
أو قѧام بعمѧل ذلѧك لѧدى -بوصوله، وقدم إليھا صورة مѧن أوراق اعتمѧاده

قاً لما يجѧري عليѧه العمѧل فѧي الدولѧة ووف-أخرى تبعاً للمتفق عليه وزارة
   .على أن يطبق ذلك بشكل موحد-المعتمد لديھا

أو صѧѧورة تلѧѧك الأوراق  ويتوقѧѧف موعѧѧد تقѧѧديم أوراق الاعتمѧѧاد
  . على تاريخ وساعة وصول رئيس البعثة

  ١٤مادة 
  :رؤساء البعثة ثلاث طبقات

المعتمѧѧѧدين لѧѧѧدى رؤسѧѧѧاء الѧѧѧدول  طبقѧѧѧة السѧѧѧفراء وسѧѧѧفراء البابѧѧѧا  -أ 
  . البعثات الآخرين الذين من نفس الطبقة ورؤساء

وزراء البابا المفوضين المعتمدين لدى -والوزراء-طبقة المبعوثين  -ب 
  . رؤساء الدول

  . المعتمدين لدى وزارات الخارجية طبقة القائمين بالأعمال  -ج 

البعثѧѧات مѧѧن حيѧѧث طبقѧѧاتھم  وليسѧѧت ھنѧѧاك أي تفرقѧѧة بѧѧين رؤسѧѧاء  - د 
  .سوي ما يتصل بأسبقيتھم وبالمراسم

  ١٥دة ما
  . التي يتبعھا رؤساء بعثاتھا تتفق الدول فيما بينھا على الطبقة

  ١٦مادة 
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طبقѧѧة تبعѧѧاً لتѧѧاريخ وسѧѧاعة  تكѧѧون أسѧѧبقية رؤسѧѧاء البعثѧѧات لكѧѧل
  .(13) تسلمھم لمھام مناصبھم وفقاً لما جاء بالمادة

اعتمѧѧاد رئѧѧيس البعثѧѧة ولا  التعѧѧديلات التѧѧي تسѧѧتحدث فѧѧي أوراق
  .أسبقيته تغير في طبقته لا تؤثر في

الجѧاري أو الѧذي قѧد تقبلѧه الدولѧة  لا تؤثر ھذه المادة فѧي العѧرف
  . المعتمد لديھا بالنسبة لأسبقية ممثل الكرسي البابوي

  ١٧مادة 
أو الѧوزارة الأخѧرى المتفѧق  يبلغ رئيس البعثѧة وزراء الخارجيѧة
  .لبعثته عليھا بأسبقية أعضاء الطاقم الدبلوماسي

  ١٨مادة 
لاستقبال رؤساء البعثѧات كѧل  إجراءات موحدةتتبع في كل دولة 

  .وفقاً للطبقة التي ينتمي إليھا

  ١٩مادة 
إذا حѧѧدث مѧѧا يمنѧѧع رئѧѧيس  أو-إذا مѧѧا خѧѧلا منصѧѧب رئѧѧيس البعثѧѧة

-بصѧفة وقتيѧة البعثة من مباشرة أعماله قام مكانه قѧائم بالأعمѧال بالنيابѧة
يمنعѧه  ث مѧاأمѧا إذا حѧد-ويبلغ رئيس البعثѧة اسѧم القѧائم بالأعمѧال بالنيابѧة

فتبلѧѧغ وزارة خارجيѧѧة الدولѧѧة المعتمѧѧدة وزارة خارجيѧѧة الدولѧѧة ، مѧѧن ذلѧѧك
  . لديھا أو الوزارة المتفق عليھا المعتمد

الدبلوماسي للبعثة يجѧوز  وفي حالة عدم وجود عضو من الطاقم
شخصѧاً مѧن الطѧاقم  للدولة المعتمدة بموافقة الدولة المعتمد لديھا أن تعيّن

  .قائماً بالأعمال الإدارية الجاريةالإداري أو الفني 

  ٢٠مادة 
الѧѧوطني وشѧѧعار الدولѧѧة  للبعثѧѧة ولرئيسѧѧھا الحѧѧق فѧѧي رفѧѧع العلѧѧم

  وسѧائل  المعتمدة على مباني البعثة ومنھا مقر رئيس البعثة وكѧذلك علѧى
  . تنقلاته

  ٢١مادة 
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حѧدود مѧا تسѧمح بѧه تشѧريعاتھا  وفѧي –على الدولة المعتمد لديھا 
اللازمѧѧة  عتمѧѧدة أن تحѧѧوز فѧѧي أراضѧѧيھا المبѧѧانيأن تيسѧѧر للدولѧѧة الم –

  . لبعثتھا أو أن تسھل لھا العثور على مبانٍ بطريقة أخرى

مساعدة البعثѧات للحصѧول  كما يجب عليھا إذا ما استدعى الأمر
  .على مساكن ملائمة لأعضائھا

  ٢٢مادة 
لممثلѧѧي الحكومѧѧة المعتمѧѧد  ولѧѧيس. تتمتѧѧع مبѧѧاني البعثѧѧة بالحرمѧѧة

  .البعثة دخول مباني البعثة إلا إذا وافق على ذلك رئيسلديھا الحق في 

خѧѧاص باتخѧѧاذ كافѧѧة الوسѧѧائل  علѧѧى الدولѧѧة المعتمѧѧد لѧѧديھا التѧѧزام
البعثѧة مѧن  اللازمة لمنع اقتحام أو الإضرار بمباني البعثة وبصيانة أمѧن

  . الاضطراب أو من الحطّ من كرامتھا

مѧا يوجѧد  مفروشѧاتھا أو كѧل لا يجѧوز أن تكѧون مبѧاني البعثѧة أو
  التفتѧѧيش  عرضѧѧة للاسѧѧتيلاء أو، فيھѧѧا مѧѧن أشѧѧياء أو كافѧѧة وسѧѧائل النقѧѧل

  .أو الحجز لأي إجراء تنفيذي

  ٢٣مادة 
مѧن كѧل الضѧرائب والعوائѧد  تعفي الدولة المعتمدة ورئيس البعثة

  تمتلكھѧѧѧѧا  العامѧѧѧѧة والإقليميѧѧѧѧة والبلديѧѧѧѧة بالنسѧѧѧѧبة لمبѧѧѧѧاني البعثѧѧѧѧة التѧѧѧѧي
ѧون ھѧرط ألا تكѧة أو تستأجرھا على شѧد مفروضѧرائب أو العوائѧذه الض

   خاصة مقابل خدمات

المѧادة لا يطبѧّق الضѧرائب  والإعفاء الضريبي المѧذكور فѧي ھѧذه
على الشѧخص  والعوائد إذا ما كان تشريع الدولة المعتمدة لديھا يفرضھا

  .الذي يتعامل مع الدولة المعتمد أو مع رئيس البعثة

  ٢٤مادة 
  . كل وقت وأينما كانت يلمحفوظات ووثائق البعثة حرمتھا ف

  ٢٥مادة 
التسھيلات كѧي تѧتمكن البعثѧة مѧن  تمنح الدولة المعتمد لديھا كافة

  . القيام بأعمالھا

  ٢٦مادة 

o b e i k a n d l . c o m 



296 

  والتعليمѧѧات مѧن المنѧاطق المحرمѧѧة  ومѧع مѧا تقضѧي بѧѧه القѧوانين
الدولѧة المعتمѧد  علѧى -أو المحدد دخولھا لأسѧباب تتعلѧق بѧالأمن الѧوطني

 ضѧѧاء البعثѧѧة الحريѧѧة فѧѧي التنقѧѧل والمѧѧرور فѧѧيلѧѧديھا أن تمكѧѧن لكѧѧل أع
  . أراضيھا

  ٢٧مادة 
مراسѧلات البعثѧة فѧي كѧل مѧا  تسѧمح الدولѧة وتحѧافظ علѧى حريѧة

البعثѧات  يتعلѧق بأعمالھѧا الرسѧمية وللبعثѧة كѧي تتصѧل بحكومتھѧا وببقيѧة
أن تسѧѧتعمل كافѧѧة وسѧѧائل الاتصѧѧالات ، وبقنصѧѧليات دولتھѧѧا أينمѧѧا وجѧѧدت

 -ائب الدبلوماسية والمراسلات بالرمز بنوعيѧهومنھا حاملو الحق-اللازمة
للبعثة تركيب أو استعمال محطة إرسال بالراديو إلا  ومع ذلك فلا يجوز

  . لديھا بموافقة حكومة الدولة المعتمد

فاصѧѧطلاح المراسѧѧلات ، مراسѧѧلات البعثѧѧة الرسѧѧمية ذات حرمѧѧة
  . الرسمية يعني كل المراسلات المتعلقة بأعمال البعثة

  . الدبلوماسية ح أو حجز الحقيبةلا يجوز فت

الحقيبة الدبلوماسية علامات  يجب أن تحمل الربطات التي تكون
المسѧѧѧѧتندات  ويجѧѧѧѧب ألا تشѧѧѧѧمل إلا-خارجيѧѧѧѧة ظѧѧѧѧاھرة تبѧѧѧѧين طبيعتھѧѧѧѧا

  . الدبلوماسية والأشياء المرسلة للاستعمال الرسمي

الدبلوماسѧѧية مسѧѧتند رسѧѧمي  يجѧѧب أن يكѧѧون لѧѧدى حامѧѧل الحقيبѧѧة

وتحميѧѧه . الربطѧѧات التѧѧي تكѧѧون الحقيبѧѧة الدبلوماسѧѧية يثبѧѧت صѧѧفته وعѧѧدد

-أثناء قيامه بمھمته في الدولة الموفد إليھѧا ويتمتѧع بالحصѧانة الشخصѧية

  . يجوز إخضاعه لأي نوع من أنواع القبض أو الحجز ولا

أن تعين حامل حقيبѧة فѧي مھمѧة  يجوز للدولة المعتمدة أو لبعثتھا
-المѧادة فقѧرة الخامسѧة مѧن ھѧذهوفѧي ھѧذه الحالѧة تطبѧق أحكѧام ال، خاصة
 ً مع ملاحظة أن الحصѧانات المѧذكورة ينتھѧي العمѧل بھѧا مѧن وقѧت -أيضا

  .حامل الحقيبة الحقيبة إلى الھيئة المرسلة إليھا أن يسلم

لقائد طائرة تجارية مرخص لھا  يجوز تسليم الحقيبة الدبلوماسية
ين عѧدد تبѧ بالھبوط في مطѧار تѧالٍ ويجѧب أن يحمѧل القائѧد وثيقѧة رسѧمية

 الربطѧѧات التѧѧي تتكѧѧون منھѧѧا الحقيبѧѧة ولا يعتبѧѧر ھѧѧذا القائѧѧد حامѧѧل حقيبѧѧة
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وللبعثѧѧѧة أن ترسѧѧѧل أحѧѧѧد أعضѧѧѧائھا ليتسѧѧѧلم مباشѧѧѧرة وبحريѧѧѧة -دبلوماسѧѧѧية
  .من قائد الطائرة الحقيبة الدبلوماسية

  ٢٨مادة 
البعثѧѧة فѧѧي أعمالھѧѧا  تعفѧѧى الرسѧѧوم والضѧѧرائب التѧѧي تحصѧѧلھا

  . الرسمية من أي رسم أو ضريبة

  ٢٩ادة م
يجѧوز بѧأي شѧكل القѧبض  فѧلا-لشخص الممثل الدبلوماسي حرمة

الѧلازم  وعلѧى الدولѧة المعتمѧد لѧديھا أن تعاملѧه بѧالاحترام-عليه أو حجزه
وعليھا أن تتخذ كافة الوسائل المعقولѧة لمنѧع الاعتѧداء علѧى شخصѧه ، له

  .حريته أو على اعتباره أو على

  ٣٠مادة 
ماسي بنفس الحرمة والحمايѧة الدبلو يتمتع المسكن الخاص للمثل

  . اللتين تتمتع بھما مباني البعثة

وكѧѧذلك أيضѧѧاً متعلقѧѧات  -وتشѧѧمل الحرمѧѧة مسѧѧتنداته ومراسѧѧلاته
  .)٣١(من المادة ) ٣(الممثل الدبلوماسي مع مراعاة ما جاء بالبند 

  ٣١مادة 
بالحصѧѧانة القضѧѧائية الجنائيѧѧة فѧѧي الدولѧѧة  يتمتѧѧع الممثѧѧل الدبلوماسѧѧي .١

-القضѧائية المدنيѧة والإداريѧة ويتمتع أيضاً بالحصѧانة. المعتمد لديھا
  :إلا إذا كان الأمر يتعلق بما يأتي

عقѧѧار خѧѧاص كѧѧائن فѧѧي  إذا كانѧѧت دعѧѧوى عينيѧѧة منصѧѧبة علѧѧى  -أ 

 إلا إذا شѧغله الممثѧل الدبلوماسѧي-أراضѧي الدولѧة المعتمѧد لѧديھا

  .لحساب دولته في خصوص أعمال البعثة

الممثل الدبلوماسي منفذاً ويكون  إذا كانت دعوى خاصة بميراث  -ب 

بصѧѧفته  للوصѧѧية أو مѧѧديراً للتركѧѧة أو وارثѧѧاً فيھѧѧا أو موصѧѧى لѧѧه

  .الشخصية لا باسم الدولة المعتمدة
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-أيѧاً كѧان-حѧرة أو نشѧاط تجѧاري إذا كانѧت دعѧوى متعلقѧة بمھنѧة  -ج 

خارج نطѧاق  يقوم به الممثل الدبلوماسي في الدولة المعتمد لديھا

  .أعماله الرسمية

 . الدبلوماسي على الإدلاء بالشھادة ار الممثللا يجوز إجب  .٢

ضѧد الممّثѧل الدبلوماسѧي إلا فѧي  لا يجѧوز اتخѧاذ أي إجѧراء تنفيѧذي .٣

-ھذه المѧادة من )١(من البندج -ب-أ الحالات المذكورة في الفقرات

وعلѧѧى شѧѧرط إمكѧѧان إجѧѧراء التنفيѧѧذ بѧѧدون المسѧѧاس بحرمѧѧة شѧѧخص 

 .مسكنه الممثّل أو بحرمة

لاختصѧاص قضѧاء الدولѧة المعتمѧد  دبلوماسيعدم خضوع الممثل ال .٤

  .المعتمدة لديھا لا يعفيه من الخضوع لقضاء الدولة

  ٣٢مادة 
الحصѧانة القضѧائية عѧن ممثليھѧا  للدولة المعتمѧدة أن تتنѧازل عѧن

بمقتضѧى المѧادة  الدبلوماسيين وعن الأشخاص الذين يتمتعون بالحصѧانة
٣٧ .  

 ً   . يجب أن يكون التنازل صريحا

الشخص الذي يتمتع بالإعفاء مѧن  ممثل الدبلوماسي أوإذا رفع ال
ذلѧك أن يسѧتند  فѧلا يجѧوز لѧه بعѧد ٣٧القضاء المحلي دعوى وفقاً للمѧادة 

 الحصѧانة القضѧائية بالنسѧبة لأي طلѧب يترتѧب مباشѧرة علѧى دعѧواه إلى
  .الأصلية

الѧѧدعاوى المدنيѧѧة أو  إن التنѧѧازل عѧѧن الحصѧѧانة القضѧѧائية فѧѧي
الأحكѧام  زل عن الحصانة بالنسѧبة لإجѧراءات تنفيѧذالإدارية لا يعني التنا

  .التي يجب الحصول لھا على تنازل مستقل

  ٣٣مادة 
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وللخѧدمات -مѧن ھѧذه المѧادة مع اتبѧاع مѧا جѧاء بѧنص البنѧد الثالѧث
أحكѧام قѧوانين  يعفѧي الممثѧل الدبلوماسѧي مѧن-التي يؤديھا للدولѧة الموفѧدة

  . لديھاالتأمين الاجتماعي القائمة في الدولة المعتمد 

الأول من ھѧذه المѧادة علѧى  بالبند ويسرى أيضاً الإعفاء المذكور
  :الدبلوماسي بشرط الخدم الخصوصيين الذين يعملون فقط للممثّل

المعتمѧѧد لѧѧديھا أو أن تكѧѧون  أن لا يكونѧѧوا مѧѧن مѧѧواطني الدولѧѧة
  . إقامتھم الدائمة في تلك الدولة

ة القائمѧѧة فѧѧي التأمينѧѧات الاجتماعيѧѧ أن يكونѧѧوا خاضѧѧعين لقѧѧوانين
  . الدول المعتمدة في الدولة الثالثة

أفѧѧرادا لا ينطبѧѧق علѧѧيھم  علѧѧى الممثѧѧل الدبلوماسѧѧي الѧѧذي يسѧѧتخدم
التزامѧѧات  أن يحتѧѧرم، الإعفѧѧاء المѧѧذكور بالبنѧѧد الثѧѧاني مѧѧن ھѧѧذه المѧѧادة

نصوص تشريع التأمين الاجتماعي الواجبة على رب العمѧل فѧي الدولѧة 
  . لديھا المعتمد

ھѧѧذه المѧѧادة لا يمنѧѧع مѧѧن  مѧѧن ٢،١ور فѧѧي البنѧѧدين الإعفѧѧاء المѧѧذك
المعتمѧد لѧديھا  الاشتراك الاختياري فѧي نظѧام التѧأمين الاجتمѧاعي للدولѧة

  . إذا ما سمح بذلك تشريعھا

الاتفاقѧѧات الثنائيѧѧة أو الجماعيѧѧة  لا تѧѧؤثر أحكѧѧام ھѧѧذه المѧѧادة علѧѧى
وكѧذلك تلѧك التѧي  الخاصة بالتأمين الاجتماعي التي عقѧدت فѧي الماضѧي

  .قد تعقد في المستقبل

  ٣٤مادة 
الشخصية -الضرائب والرسوم يعفى الممثل الدبلوماسي من كافة

  :استثناء مع-العامة أو الخاصة بالمناطق أو النواحي-والعينية

بطبيعتھѧѧا عѧѧادة فѧѧي أثمѧѧان  الضѧرائب غيѧѧر المباشѧѧرة التѧѧي تتѧѧداخل  -أ 
  .البضائع أو الخدمات

الخاصѧѧة الواقعѧѧة العقѧѧارات  الضѧѧرائب والرسѧѧوم المفروضѧѧة علѧѧى  -ب 
الدبلوماسѧي  إلا إذا كѧان الممثѧل-فѧي أراضѧي الѧدول المعتمѧد لѧديھا

  .يحوزھا لحساب الدولة المعتمدة في شئون أعمال البعثة
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الدولة المعتمد لѧديھا مѧع ملاحظѧة  ضرائب التركات التي تحصّلھا  -ج 
  . ٣٩من المادة  ٤سريان أحكام البند 

فѧي الدولѧة المعتمѧد  الخاص النѧابع الضرائب والرسوم على الدخل  - د 
 لѧѧѧѧديھا والضѧѧѧѧرائب المفروضѧѧѧѧة علѧѧѧѧى رأس المѧѧѧѧال المركѧѧѧѧز فѧѧѧѧي

  .الاستثمار في مشروعات تجارية في الدولة المعتمد لديھا
  .نتيجة لخدمات خاصة الضرائب والرسوم التي تحصّل  -ه 
ورسѧѧوم الدفعѧѧة الخاصѧѧة  رسѧѧوم التسѧѧجيل والمقاضѧѧاة والرھѧѧون  -و 

  . ٢٣دة بالأملاك الثابتة بشرط مراعاة أحكام الما

  ٣٥مادة 
الممثلѧين الدبلوماسѧيين مѧن كѧل  على الدولѧة المعتمѧد لѧديھا إعفѧاء

ومѧن -مساھمة شخصية ومѧن كѧل الخѧدمات العامѧة مھمѧا كانѧت طبيعتھѧا
  ، أو المشѧѧاركة فѧѧي أعمѧѧال-كѧѧل التѧѧزام عسѧѧكري مثѧѧل عمليѧѧات الاسѧѧتيلاء

  .العسكريين أو في إيواء

  ٣٦مادة 
يمѧѧات التѧѧي تسѧѧتطيع والتعل ومѧѧع تطبيѧѧق النصѧѧوص التشѧѧريعية

الرسѧѧوم  تمѧѧنح الدولѧѧة المعتمѧѧد لѧѧديھا الإدخѧѧال والإعفѧѧاء مѧѧن-وضѧѧعھا
الجمركية ومن العوائѧد و الرسѧوم الأخѧرى مѧع اسѧتثناء رسѧوم التخѧزين 

  :والمصاريف المختلفة الناتجة عن الخدمات المماثلة عما يلي والنقل

  . للبعثة الأشياء الواردة للاستعمال الرسمي  -أ 

  للممثѧѧѧѧل الدبلوماسѧѧѧѧي  ة للاسѧѧѧѧتعمال الشخصѧѧѧѧيالأشѧѧѧѧياء الѧѧѧѧوارد  -ب 
وتѧѧدخل فيھѧѧا الأصѧѧناف -أو لأعضѧѧاء أسѧѧرته الѧѧذين يعيشѧѧون معѧѧه

  . لإقامته المعدة

إلا إذا -أمتعتѧѧه الشخصѧѧية ويعفѧѧي الممثѧѧل الدبلوماسѧѧي مѧѧن تفتѧѧيش  -ج 
تمѧنح  وجدت أسباب قوية تدعو إلى الاعتقاد بأنھا تحѧوي أشѧياء لا

أو أصѧنافاً -من ھѧذه المѧادة) ١(عنھا الإعفاءات المذكورة في البند 
اسѧѧѧتيرادھا أو تصѧѧѧديرھا بمقتضѧѧѧى التشѧѧѧريع أو تكѧѧѧون  محظѧѧѧور

وفѧي ھѧذه -المعتمѧد لѧديھا خاضعة لتعليمات الحجر الصحي للدولѧة
أو  الحالة لا يجوز إجراء الكشف إلا بحضور الممثѧل الدبلوماسѧي

  . من ينتدبه

  ٣٧مادة 
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شѧون معѧه فѧي الدبلوماسѧي الѧذين يعي يتمتع أعضاء أسرة الممثѧل
 ٣٦إلѧى  ٢٩مѧن  نفس المسكن بالمزايا والحصانات المذكورة في المواد
  . على شرط ألا يكونوا من رعايا الدولة المعتمد لديھا

وكѧذلك أعضѧاء ، الفنѧّي للبعثѧة أعضاء الطѧاقم الإداري والطѧاقم
وعلѧى -مѧنھم  أسرھم الذين يعيشون معھم في نفس المسѧكن بالنسѧبة لكѧل

 ا من رعايا الدولة المعتمѧد لѧديھا أو أن تكѧون إقѧامتھمشرط أن لا يكونو
يتمتعون بالمزايا و الحصانات المذكورة في المѧواد -الدائمة في أراضيھا

مѧѧع اسѧѧتثناء الحصѧѧانة فѧѧي عѧѧدم الخضѧѧوع القضѧѧائي -٣٥إلѧѧى  ٢٩مѧѧن 
الѧوارد ذكرھѧا -المعتمѧدين لѧديھا للاختصѧاص المѧدني أو الإداري للدولѧة

عѧѧن نطѧѧاق  فѧѧي التصѧѧرفات الخارجѧѧة) ٣١( مѧѧن المѧѧادة) ١(فѧѧي البنѧѧد 
مѧѧن المѧѧادة ) أ(ويتمتعѧѧون بالمزايѧѧا المѧѧذكورة فѧѧي البنѧѧد -أعمѧѧالھم الرسѧѧمية

   ).أول توطن(بالنسبة للأشياء المستوردة بسبب إقامتھم الأولي  )٣٦(

ليسѧѧѧوا مѧѧѧن رعايѧѧѧا الدولѧѧѧة  أفѧѧراد طѧѧѧاقم الخدمѧѧѧة للبعثѧѧѧة الѧѧѧذين
بالحصѧѧانة  مѧѧة دائمѧѧة يتمتعѧѧونالمعتمѧѧدين لѧѧديھا أو مѧѧن المقيمѧѧين فيھѧѧا إقا

ويعفѧѧون مѧѧن -بالنسѧѧبة للتصѧѧرفات التѧѧي تحѧѧدث مѧѧنھم أثنѧѧاء تأديѧѧة أعمѧѧالھم
وكѧذلك -والرسوم عن مرتبѧاتھم التѧي يتقاضѧونھا فѧي وظѧائفھم الضرائب

  . ٣٣ذكره في المادة  يتمتعون بالإعفاء الوارد

الѧѧذين ليسѧѧوا مѧѧن رعايѧѧا  الخѧѧدم الخصوصѧѧيون لأعضѧѧاء البعثѧѧة
يتمتعون بالإعفѧاء  د لديھا والذين لا يقيمون فيھا إقامة دائمةالدولة المعتم

وفي . من الضرائب والرسوم عن مرتباتھم التي يتقاضونھا عن خدمتھم
الحالات لا يتمتعون بمزايا أو حصانات إلا في الحدود التѧي تقررھѧا  كل

كما أن للدولة المعتمد لديھا أن تستعمل حق ولاينھѧا -لديھا الدولة المعتمد
أن لا يعѧѧوق ذلѧѧك كثيѧѧراً البعثѧѧة عѧѧن أداء  لѧѧى ھѧѧؤلاء الأشѧѧخاص علѧѧىع

  .أعمالھا

  ٣٨مادة  
-مزايѧѧا وحصѧѧانات إضѧѧافية إذا لѧѧم تمѧѧنح الدولѧѧة المعتمѧѧد لѧѧديھا

تكون إقامته  فالممثل الدبلوماسي من جنسية الدولة المعتمد لديھا أو الذي
 بالنسѧبة الدائمة فيھا لا يتمتع بالحصانة القضائية أو بحرمѧة شخصѧه إلا

  .لتصرفاته الرسمية التي يقوم بھا أثناء تأدية أعماله
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والخدم الخصوصيين الѧذين  إن الأعضاء الآخرين لطاقم البعثة
الدائمѧѧة فѧѧي  أو الѧѧذين تكѧѧون إقѧѧامتھم، مѧѧن جنسѧѧية الدولѧѧة المعتمѧѧد لѧѧديھا

أراضيھا لا يتمتعون بالمزايѧا والحصѧانات إلا فѧي الحѧدود التѧي تقررھѧا 
ومع ذلك فللدولة المعتمد لديھا أن تستعمل حق ولايتھا  –ة تلك الدول لھم

  . الأفراد بطريقة لا تعوق كثيراً قيام البعثة بأعمالھا على ھؤلاء

  ٣٩مادة 
المزايا والحصانات يتمتع بھѧذه  كل فرد من الذين لھم الحق في

لѧديھا بقصѧد  المزايا والحصانات بمجѧرد دخولѧه أراضѧي الدولѧة المعتمѧد
أما إذا وجد في تلك الأراضѧي فمѧن وقѧت تبليѧغ -مقر عملهالوصول إلى 

  .الخارجية بتعيينه أو بتبليغ أي وزارة أخري متفق عليھا وزارة

يتمتعѧѧѧون بالمزايѧѧѧا  عنѧѧѧدما تنقضѧѧѧي مھمѧѧѧة شѧѧѧخص مѧѧѧن الѧѧѧذين
 تنتھي عادة ھذه المزايا والحصانات من وقت مغѧادرة ھѧذا، والحصانات

نѧد انتھѧاء المھلѧة المعقولѧة الشخص لأراضѧي الدولѧة المعتمѧد لѧديھا أو ع
ذا الوقѧت حتѧى عنѧد قيѧام ويسѧتمر سѧريانھا لھѧ-لھѧذا السѧبب التي تمѧنح لѧه
الحصѧانة بالنسѧبة للأعمѧال التѧي قѧام بھѧا  ، ومѧع كѧل فتسѧتمرنزاع مسلح

  .ھذا الفرد كعضو في البعثة

أعضѧѧاء أسѧѧرته فѧѧي التمتѧѧع  إذا تѧѧوفي أحѧѧد أفѧѧراد البعثѧѧة يسѧѧتمر
يسѧمح  تمتعون بھѧا إلѧى أن يمѧر وقѧت معقѧولبالمزايا والحصانات التي ي

  . لھم بمغادرة أراضي الدولة المعتمد لديھا

  جنسية الدولة المعتمد لѧديھا  إذا توفي عضو من البعثة ليس من
-أسѧرته المقيمѧين معѧه أو أحѧد أفѧراد-أو لم يكن فيھا مكان إقامته الدائمѧة

سѧتثناء تلѧك ا مѧع-تسمح الدولة المعتمѧد لѧديھا بتصѧدير منقѧولات المتѧوفي
 التي حازھا أثناء معيشته فيھا التي تحرم قوانينھا تصديرھا وقت الوفاة

ولا تحصل ضرائب ميراث على المنقولات التي كان سبب وجودھا في 
ھو وجود المتوفي في ھذه الدولة كعضو فѧي البعثѧة  الدولة المعتمد لديھا

  . أو كفرد من أفراد أسرة عضو البعثة

  ٤٠مادة 
وجѧد فѧي أراضѧي دولѧة ثالثѧة  ثل الدبلوماسي أو منإذا مر المم

 ً الѧѧذھاب  بغيѧѧة-منحتѧѧه تأشѧѧيرة علѧѧى جѧѧواز سѧѧفره إذا كѧѧان ذلѧѧك ضѧѧروريا
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تمنحѧѧه الدولѧѧة -لتѧѧولي مھѧѧام عملѧѧه أو اللحѧѧاق بمنصѧѧبه أو العѧѧودة لѧѧبلاده
الحرمة وكل الحصانات اللازمѧة التѧي تمكّنѧه مѧن المѧرور أو مѧن  الثالثة
املѧѧة أعضѧѧاء أسѧѧرته المѧѧرافقين لѧѧه الѧѧذين المع كمѧѧا تعامѧѧل نفѧѧس، العѧѧودة

  يسافرون منفردين عنه للحّاق بѧه  يتمتعون بالمزايا والحصانات أو الذين
  . أو للعودة لبلادھم

مѧن ھѧذه المѧادة ) ١(البنѧد  وفي الحالات المشابھة المذكورة فѧي
لأعضѧѧاء  لا يجѧѧوز للدولѧѧة الثالثѧѧة إعاقѧѧة المѧѧرور عبѧѧر أراضѧѧيھا بالنسѧѧبة

  .أسرھم ي أو الفني أو لطاقم الخدمة للبعثة أو لأفرادالطاقم الإدار

وكافѧѧѧة أنѧѧѧواع الاتصѧѧѧالات  تمѧѧѧنح الدولѧѧѧة الثالثѧѧѧة المراسѧѧѧلات
الحريѧѧة  بمѧѧا فيھѧѧا المراسѧѧلات الرمزيѧѧة بنوعيھѧѧا نفѧѧس، الرسѧѧمية المѧѧارة

وتمѧѧنح حѧѧاملي الحقائѧѧب ، والحمايѧѧة التѧѧي تمنحھѧѧا الدولѧѧة المعتمѧѧدة لѧѧديھا
، للازمѧѧة والحقائѧѧب الدبلوماسѧѧية المѧѧارةحصѧѧلوا علѧى التأشѧѧيرات ا الѧذين

  .اللتين تلتزم بمنحھا الدولة المعتمد لديھا الحماية، نفس الحرمة

الثالثѧة وفقѧاً لمѧا جѧاء فѧي البنѧود  وتطبق أيضѧاً التزامѧات الدولѧة
، المѧذكورين فيھѧا وكذلك الأشѧخاص، السابقة بالنسبة للممثل الدبلوماسي

 لوماسѧية الرسѧمية إذا مѧا وجѧدتوكذلك على المراسѧلات والحقائѧب الدب
  .لسبب قاھر في أراضي الدولة الثالثة

  ٤١مادة 
على الأشѧخاص الѧذين ،مع عѧدم المسѧاس بالمزايѧا والحصѧانات

وعلѧѧيھم ، يتمتعѧѧون بھѧѧا احتѧѧرام قѧѧوانين ولѧѧوائح الدولѧѧة المعتمѧѧدين لѧѧديھا
  .كذلك واجب عدم التدخل في الشئون الداخلية لتلك الدولة

لبعثѧة الدولѧة المعتمѧدة مѧع  ة المعھود بحثھѧاكل المسائل الرسمي
المعتمѧد  الدولة المعتمد لديھا يجѧب أن تبحѧث مѧع وزارة خارجيѧة الدولѧة

  . لديھا عن طريقھا أو مع أي وزارة متفق عليھا

تتنѧѧافى مѧѧع أعمѧѧال تلѧѧك  لا تسѧѧتعمل مبѧѧاني البعثѧѧة فѧѧي أغѧѧراض

العام أو  لدوليالبعثة التي ذكرت في ھذه الاتفاقية أو مع قواعد القانون ا

  .لديھا مع الاتفاقيات الخاصة القائمة بين الدولة المعتمدة والدولة المعتمد

  ٤٢مادة 
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فѧي الدولѧة المعتمѧد لѧديھا  لا يجوز أن يقوم الممثѧل الدبلوماسѧي
  . بأي نشاط مھني أو تجاري في سبيل الكسب الخاص

  ٤٣مادة 
  :يلي تنتھي مھمة الممثل الدبلوماسي كما

الدولة المعتمѧد لѧديھا بإنھѧاء أعمѧال  الدول المعتمدة إذا ما أخطرت  -أ 
  . الممثل الدبلوماسي

تطبيقѧاً للبنѧد -الدولѧة المعتمѧدة إذا ما أخطѧرت الدولѧة المعتمѧد لѧديھا  -ب 
الدبلوماسѧي  بأنھѧا تѧرفض الاعتѧراف بالممثѧل) ٩(من المѧادة ) ٢(

  . كعضو في البعثة

  ٤٤مادة 
م الحѧرب أن تمѧنح حالѧة قيѧا حتى فѧي-على الدولة المعتمد لديھا

مѧن ھѧم  بخѧلاف-التسѧھيلات للأشѧخاص المتمتعѧين بالمزايѧا والحصѧانات
وكѧѧѧذلك أعضѧѧѧاء أسѧѧѧر ھѧѧѧؤلاء الأشѧѧѧخاص مھمѧѧѧا كانѧѧѧت -مѧѧѧن رعاياھѧѧѧا

ويجѧب عليھѧا إذا -مغادرة أراضيھا في أسرع وقѧت لتيسير لھم-جنسياتھم
وسѧѧائل النقѧѧل اللازمѧѧة  أن تضѧѧع تحѧѧت تصѧѧّرفھم، مѧѧا اسѧѧتدعي الأمѧѧر

  . تعلقاتھملأشخاصھم ولم

  ٤٥مادة 
أو إذا مѧѧا -بѧѧين دولتѧѧين فѧѧي حالѧѧة قطѧѧع العلاقѧѧات الدبلوماسѧѧية
  :استدعيت بعثة بصفة نھائية أو بصفة وقتية

حالѧة نѧزاع مسѧلحّ أن تحتѧرم  تلتزم الدولѧة المعتمѧد لѧديھا حتѧى فѧي  -أ 
  . وكذلك منقولاتھا ومحفوظاتھا-وتحمي مباني البعثة

مبѧاني بعثتھѧا ومѧا يوجѧد بحراسѧة  يجѧوز للدولѧة المعتمѧدة أن تعھѧد  -ب 
الدولѧة  فيھا من منقولات ومحفوظات إلى دولة ثالثѧة توافѧق عليھѧا

  . المعتمد لديھا

بحمايѧѧѧة مصѧѧѧالحھا ومصѧѧѧالح  يجѧѧѧوز للدولѧѧѧة المعتمѧѧѧدة أن تعھѧѧѧد  -ج 
  . مواطنيھا إلى دولة ثالثة توافق عليھا الدولة المعتمد لديھا

  ٤٦مادة 
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لѧѧة ثالثѧѧة ليسѧѧت علѧѧى طلѧѧب دو إذا وافقѧѧت الدولѧѧة المعتمѧѧد لѧѧديھا
الحمايѧة المؤقتѧة  ممّثلة لديھا تقوم دولة معتمدة لدى الدولة الأولѧي بتѧولي

  . لمصالح الدولة الثالثة ومصالح مواطنيھا

  ٤٧مادة 
تطبيقھѧا نصѧوص ھѧذه الاتفاقيѧة  على الدول المعتمѧد لѧديھا عنѧد

  . أن لا تفرّق في المعاملة بين الدول

  : ولا تعتبر تفرقة في المعاملة

تطبيقھѧѧا أحѧѧد النصѧѧوص  ضѧѧيقت الدولѧѧة المعتمѧѧد لѧѧديھا عنѧѧد إذا
  . ھذه الاتفاقية لأن الدولة المعتمدة تعامل بعثتھا نفس المعاملة

  وفقѧاً للعѧرف القѧائم بينھمѧا  إذا منحت الدولتان بعضھما الѧبعض
مѧواد ھѧذه  أو تطبيقاً لاتفاق يقضي بمعاملة أفضل مما ورد في نصوص

  .الاتفاقية

  ٤٨مادة 
عليھѧѧا مѧѧن كѧѧل الѧѧدول  ه الاتفاقيѧѧة معروضѧѧة للتوقيѧѧعتظѧѧل ھѧѧذ

-أو فѧѧي إحѧѧدى الھيئѧѧات المتخصصѧѧة-الأعضѧѧاء فѧѧي ھيئѧѧة الأمѧѧم المتحѧѧدة
وأيضاً كل دولة -وكذلك من كل دولة منظمة لنظام محكمة العدل الدولية

الجمعيѧة العامѧة لھيئѧة الأمѧم المتحѧدة للانضѧمام إلѧى ھѧذه  أخرى تѧدعوھا
يوقѧѧع علѧѧى الاتفاقيѧѧة فѧѧي وزارة -يقѧѧة الآتيѧѧةبالطر ويكѧѧون ذلѧѧك-الاتفاقيѧѧة

إفرنجي ثѧم لѧدى مقѧر  ١٩٦١أكتوبر  ٣١خارجية النمسا الاتحادية لغاية 
  . إفرنجي ١٩٦٢مارس ٣١ھيئة الأمم المتحدة في نيويورك لغاية 

  ٤٩مادة 
وثѧѧѧائق التصѧѧѧديق لѧѧѧدى  يصѧѧѧدّق علѧѧѧى ھѧѧѧذه الاتفاقيѧѧѧة وتѧѧѧودع

  . السكرتير العام لھيئة الأمم المتحدة

  ٥٠ مادة
ة فѧي كѧل الѧدول المѧذكور تظل ھѧذه الاتفاقيѧة مفتوحѧة لانضѧمام

السѧѧكرتير  وتѧѧودع وثѧѧائق التصѧѧديق لѧѧدى-٤٨الفئѧѧات الأربѧѧع مѧѧن المѧѧادة 
  .العام لھيئة الأمم المتحدة

  ٥١مادة 
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عند مѧرور ثلاثѧين يومѧاً مѧن  تصبح ھذه الاتفاقية نافذة المفعول
الانضѧѧمام للاتفاقيѧѧة  أوتѧѧاريخ إيѧѧداع الوثيقѧѧة الثانيѧѧة والعشѧѧرين للتصѧѧديق 

  . لدى سكرتير عام ھيئة الأمم المتحدة

أو التѧي تنضѧم ، الاتفاقيѧة أمѧا بالنسѧبة للѧدول التѧي تصѧدق علѧى
-والعشѧѧرين إليھѧѧا بعѧѧد إيѧѧداع أداة التصѧѧديق أو وثيقѧѧة الانضѧѧمام الثانيѧѧة

 تصبح الاتفاقية نافذة المفعول في اليوم الثلاثين مѧن إيѧداع الدولѧة وثيقѧة
  . و الانضمامللتصديق أ

  ٥٢مادة 
كѧѧل الѧѧدول الداخلѧѧة فѧѧي  يخطѧѧر السѧѧكرتير العѧѧام للأمѧѧم المتحѧѧدة

  :عن ٤٨إحدى الفئات الأربع المذكورة في المادة 

  الاتفاقية وإيداع أدوات التصديق  التوقيعات التي تمت على ھذه
  .)٥٠,٤٩,٤٨(المواد وفقاً لما جاء في-أو وثائق الانضمام إليھا

ѧѧل بھѧѧاريخ العمѧѧدء تѧѧةبѧѧادة  ذه الاتفاقيѧѧاء بالمѧѧا جѧѧاً لمѧѧ٥١(وفق (
والأسѧѧبانية  يѧѧودع أصѧѧل ھѧѧذه الاتفاقيѧѧة بنصوصѧѧھا الإنجليزيѧѧة والصѧѧينية

 لѧدى السѧكرتير العѧام-والفرنسية والروسية التي تعتبر كѧل منھѧا معتمѧدة
لھيئѧѧة الأمѧѧم المتحѧѧدة الѧѧذي يسѧѧتخرج منھѧѧا صѧѧوراً مطابقѧѧة رسѧѧمية لكѧѧل 

  .)٤٨(ع المذكورة في المادة لأربإحدى الفئات ا الدول الداخلة في

الموكلون من حكوماتھم على  وقع المفوضون-وتوكيداً لما تقدم
شѧѧھر إبريѧѧل  فѧѧي اليѧѧوم الثѧѧامن عشѧѧر مѧѧن، ھѧѧذه الاتفاقيѧѧة عمѧѧلاً فѧѧي فيينѧѧا

١٩٦١.  
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